
ATTN: Your Excellency, Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries of Japan

TEL （ ）

　１．かつお・まぐろ漁業（専業）
Tuna Longliner

　１．メカ縄（Swordfish Longliner）　
　２．サメ縄（Shark Longliner）
　３．その他（Other）　

漁具
Fishing
Gear

操業方法
Operation
Method

枝縄長
Length of Branch line

ｍ

 幹縄の種類
Material of
Main line

　１．クレモナロープ　　Thick rope (Cremona rope)
　２．ポリエステル又はその他のロープ
　　　Thin rope (Polyethylene or other materials)
　３．編んだナイロン　　Nylon braided
　４．一本のナイロン　　Nylon monofilament

浮縄長
Length of Buoy line

ｍ

枝縄間隔
Interval of Branch line

ｍ枝縄の種類
Material of
Branch line

１．ナイロン（Nylon）　２．その他(Other)

乗組員数
Number of

Crews
人 IMO番号 （有している場合のみ記入）

IMO No. (If available)

漁業種類
Type of Fishing

Gear

漁具の仕立て
Dimension of Fishing Gear

    (Standard Abbreviation of ISSCFG: LLD)

RFMO
登録番号

RFMO
Record No.

ICCAT IOTC

IATTC CCSBT WCPFC

総トン数
Gross

Tonnage

トン
（tons）

漁船全長
Overall Length

m 漁船登録番号
Register Number

船舶名
Name of
Vessel

信号符字
Call Sign

許可番号
License No.

Ｔ 第 号

航海日数
Nunber of Navigation Days

日
(Days)

操業日数
Number of
Operation

Days

 日
 (Days)

日
港

Year Month Date （PORT）

入港年月日
Port Entering Date

年 月

港

Year Month Date （PORT）

船長名
Name of Master

船長住所
Address of

Master

出港年月日
Departure Date

年 月 日

The Logbook for Large Scale Tuna Longline Vessels

報告書総数（本紙含む）全
Total pages including this
covering sheet

枚

報告年月日
Reporting date

年 月 日
報告取扱責任者名
Name of Person in
charge of reportingYear Month Date

様式２：大西洋入域船以外の漁船用（Format 2: For vessels which don't enter Atlantic Ocean）

かつお・まぐろ漁業に係る操業日誌（総トン数120トン以上の動力漁船により、浮きはえ縄を使用するものに限る。）

＜本紙を含めて船上保持すること＞

農林水産大臣　殿

住所
Address

氏名又は名称
Name of Owner

Eメールアドレス
E-mail Address ＠

（別添２）



かつお・まぐろ漁業に係る操業日誌（総トン数120トン以上の動力漁船により、浮きはえ縄を使用するものに限る。）（The Logbook for Large Scale Tuna Longline Vessels）

Signature of Master

船長署名

魚種No.：　 「10」：めじろざめ類（CCP）、「11」：よごれ（OCS）、「12」：くろとがりざめ(FAL)、「20」：おながざめ類（THR）、「21」：にたり（PTH）、「22」：はちわれ（BTH）、「23」：まおなが（ALV）
 　「30」：しゅもくざめ類（SPN）、「31」：いんどしゅもくざめ（EUB）、「32」：ひらしゅもくざめ（SPK）、「33」：しろしゅもくざめ（SPZ）、「80」：その他のさめ類（SKH）

**「メカリング」は、リングのような形状をしたメカジキを対象とした漁具の一つです。メカリングは、つり鈎の代わりに枝縄に付けて使用されます。
** "Ring hook" is one of fishing gears targeting for swordfish, which looks like a ring. Ring hooks are attached to branch lines instead of hooks.  

使用した餌の種類No：　「1」：魚のみ（Only fish）、「2」：イカのみ（Only squid）、「3」：魚・イカ混合（Fish and squid）、「4」：その他（Others）

Date of
offloading

Port of offloading
 (Name ・ Country)

Port of transshipment
 (Name ・ Country)

Position of transshipment at sea
(Lat/Long)

・ ・ N  S ・ E  W ・

Name of carrier vessel

＊操業を行わなかった日については、正午位置を記載すること。
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 船名 丸  許可番号 第

年 月 〔上旬（１～１０日）、中旬（１１～２０日）、下旬（２１日～月末）〕  出港年月日
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魚種別漁獲量
（上段には尾数を、下段には製品重量（ｷﾛｸﾞﾗﾑ）を記入すること。）

 Upper Box : Number of pieces, Lower Box : Processed weight(kg)

ま　ぐ　ろ　類   （Tunas）

くろまぐろ
みなみ
まぐろ

びんなが

ＢＦＴ/PBF SBF ALB BET YFT
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混
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置

めばち

日

 信号符字

RFMO No. of carrier vessel

運搬船のRFMO番号

Flag of carrier vessel

運搬船名

E  W 　・・⑩

運搬船の船籍

・ N  S E  W 　・・

陸揚等年月日
陸揚港

（港名・国名）
転載港

（港名・国名）

＊Noon position must be recorded in case no operation is conducted during the day.

E  W 　・・⑨
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・ N  S

N  S
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： ：⑪

Page
頁

（１）陸揚等尾数合計
 Total number of pieces of offloading

 （２）陸揚等重量合計（キロ/kg）
Total weight of offloading

： ：

： ：

： ：

： ：

： ：

： ：

： ：

： ：

魚種別漁獲量（上段には尾数（「その他のさめ類」については、魚種No.及び尾数）を、下段には製品重量を記入すること。）
Upper Box : Number of Pieces, Lower Box : Processed weight(kg)

（　　 ） （　　 ）

あおざめ

SMA/MAK

ねずみ
ざめ

POR/LMDBSH

よしきり
ざめ

さ　め　類 （Sharks）その他
の魚類
Other
fish

めかじき
（総量）

めかじき
（うちメカリング**）

まかじき くろかじき しろかじき
ばしょう
かじき

（　　 ） （　　 ）

（　　 ） （　　 ）

がすとろ

BUK

かつお

SKJ

ふうらい
かじき
SSP

か　じ　き　類 （Billfish）

（　　 ） （　　 ）

（　　 ） （　　 ）

（　　 ） （　　 ）

（　　 ） （　　 ）

（　　 ） （　　 ）

混獲回避措置No：「0」：実施せず（Not implemented)　、「1」：トリライン１本（Single tori-line）、「2」：トリライン２本（Double tori-line）、「3」：夜間投縄（Night setting）、「4」：加重枝縄（Weighted line）、
「5」：舷側吹流し・加重枝縄を併用した舷側投縄（Side setting with a bird curtain and weighted branch lines）、「6」：青色染色餌（Blue-dyed bait）、 「7」：投縄機（Deep setting line shooter）、
「8」：水中投縄機（Underwater setting chute）、「9」：残さ排出管理（Management of offal discharge）、「10」：鈎覆い装置(Hook-shielding device)、「11」：ねむり鈎(Circle hook)

（　　 ） （　　 ）

（　　 ） （　　 ）

（　　 ） （　　 ）

（　　 ） （　　 ）

（２）

⑪

（１）

⑨

⑩

（別添２）




